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Един моряк си купил къща. И тъй, заселил се морякът в тази
къща и завъдил сума ти деца. Толкова деца завъдил, че вече нямало
къде да се дява. Тогава морякът си купил бавачка и й рекъл: „Ето ги,
бавачке, децата ми. Гледай ги и им угаждай във всичко, само внимавай
да не се изпохапят. Ако почнат много да си показват рогата, ги полей с
терпентин или с оцетна есенция. Веднага ще млъкнат. Има и още
нещо. Ти, естествено, обичаш да ядеш. Само че ще ти се наложи да се
простиш с това. Повече няма да ти давам да ядеш.“ „Чакайте, ама как
така? — стреснала се бавачката. — Всеки човек има нужда от ядене.“
„Е, както искаш, но докато се грижиш за децата ми — забрави!“
Бавачката цялата настръхнала, но морякът я нашибал с пръчка и тя се
умирила. „А сега — рекъл морякът — прави каквото щеш с моите
сополанковци!“

Така започнало възпитанието на моряшките деца.
 

(1933–1938)
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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